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The certifications - Les Certifications  
Die Zertifikationen - Las certificaciones 
As Certificações

Certificazioni

Made 
in Italy

100%

Made 
in Italy

Garanzia

TUBÒ ist einzentralisiertes Staub-
saugsystem mit Fußbodenlei-
tungen, Wandsteckdosen und 
einem entralgerät in einem ab-
getrennten Raum, dem der aufg 
saugte Staub zugeführt wird, 
wodurch wi derum die Zirkulation 
der Bakterien vermieden wird.

TUBÒ é um sistema de aspiração 
centralizado composto por tubos 
no pavimento, tomadas na parede 
e por uma central de aspiração 
situada num local separado, para 
o qual é enviado o pó aspirado, 
evitando a recirculação de 
bactérias no ar.

TUBO’ est un système aspirateur 
centralisé composé de tubes 
intégrés, de prises murales et 
d’une centrale d’aspiration située 
dans un local séparé, vers laquelle 
sont convoyées les poussières 
aspirées. Cela permet d’éviter 
toute recirculation d’allergènes 
et bactéries dans l’air de la zone 
où l’on vit.

TUBÒ es un sistema de aspiración 
de polvo centralizado compuesto 
por tubos bajo el suelo, tomas de 
pared y una central de aspiración 
situada en una habitación 
separada, hacia la que se conduce 
el polvo aspirado, evitando la 
recirculación de bacterias en el 
aire.

TUBÒ è un sistema aspirapolvere centralizzato composto da tubi a pavimento, prese a parete e da una centrale 
aspirante situata in un locale separato, verso la quale sono convogliate le polveri aspirate, evitando il ricircolo 
nell’aria di batteri e micropolveri, principali cause di allergie e gravi disturbi dell’apparato respiratorio.

TUBÒ is a centralised vacuum 
system with built-in piping, wall 
sockets, and a central power unit 
located in a service room, where 
the removed dust is collected. This 
eliminates the return of bacteria 
to the air.

EN DE PT

FR ES
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Nuove centrali aspiranti con elettronica, avviamento soft start e possibilità di 
controllo a distanza con i pannelli Remote (cod. CMT800 - CM8890).

Studio TS, new central power 
units with electronic, featuring 
Soft Start starting and boasting 
remote monitoring thanks to 
the Remote Control Panels (cod. 
CMT800 - CM8890).

EN

Studio TS, nouvelles centrales 
d’aspiration avec système 
électronique, mise en marche 
Soft Start et possibilité de 
contrôle à distance avec les 
Panneaux Remote (cod. CMT800 
- CM8890).

FR

Studio TS, neue Zentralgerät mit 
elektronische, mit Soft Start und 
der Möglichkeit zur Fernsteuerung 
über eine Remote-Bedientafel 
(cod. CMT800 - CM8890).

DE

Studio TS, nuevas centrales de 
aspiración con electrónica, con 
puesta en marcha Soft Start y 
posibilidad de control a distancia 
mediante los Paneles Remote 
(cod. CMT800 - CM8890).

ES

Studio TS, as novas centrais 
de aspiração com electrónica, 
accionamento Soft Start e 
possibilidade de comando à 
distância com os Painéis Remotos 
(cod. CMT800 - CM8890).

PT
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IT EN FR TS1 TS2 TS4

Alimentazione Power supply Alimentation Vac 220/240 220/240 220/240

Potenza motore Motor power Puissance moteur W 1.260 1.600 1.650

Potenza di aspirazione Vacuum power Puissance d’aspiration Air Watts 504 653 690

Portata aria max. Air flow rate Débit d’air maxi m3/h 207 195 238

Depressione max. Max. vacuum Dépression maxi mmH2O 2.753 3.120 3.270

Superficie cartuccia filtro Filter cartridge surface Surface cartouche filtrante cm² 4.000 8.000 8.000

Materiale cartuccia filtro Filter cartridge material Composition cartouche filtrante Poliestere | Polyester | Polyester

Capacità contenitore polveri Dust container capacity Capacité bac à poussières lt 15 15 23

Altezza Height Hauteur cm 64 90 103

Diametro Diameter Diamètre cm 28 28 32

Compatibilità Dynamic Control 
Display cod. CMT800

Dynamic Control Display
compatibility cod. CMT800

Compatibilité Dynamic Control 
Display code CMT800

SI  | YES  |  OUI 

Compatibilità sistema Wireless 
cod. CM186

Wireless System Compatibility cod. 
CM186

Compatibilité Système Wireless 
code CM186

SI  | YES  |  OUI 

Avviamento Soft Start Soft Start starting Mise en marche Soft Start SI  | YES  |  OUI 

Ingresso polveri destro e 
sinistro 

Right and left dust inlet Entrée des poussières droite 
et gauche

SI  | YES  |  OUI 

Numero di prese
consigliato

Recommended number 
of sockets

Nombre maxi 
de prises conseillé

n°
6 10 25

Superficie consigliata per l’azienda Surface recommended by the company Surface conseillée m² 250 400 700

Distanza presa più lontana Recommended distance of the 
furthest socket

Distance conseillée de la prise 
la plus distante

m
25 30 60

Studio TS

TS1 -  TS2 -  TS4

Made 
in Italy

100%

Made 
in Italy

Garanzia

Modello / Model / Modèle
Modell / Modelo / Modelo

TS1 TS2 TS4

Codice / Code / Code
Code / Código / Código

CMTS1 CMTS2 CMTS4
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DE ES PT TS1 TS2 TS4

Versorgung Alimentación Alimentação Vac 220/240 220/240 220/240

Motorleistung Potencia motor Potência motor W 1.260 1.600 1.650

Saugleistung Potencia de aspiración Potência de aspiração Air Watts 504 653 690

Max. Luftdurchsatz Caudal de aire máx. Capacidade de ar máx. m3/h 207 195 238

Max. Unterdruck Depresión máx. Depressão máx. mmH2O 2.753 3.120 3.270

Oberfläche Filterpatrone Superficie cartucho filtro Superfície cartucho filtro cm² 4.000 8.000 8.000

Material Filterpatrone Material cartucho filtro Material cartucho filtro Polyester | Poliéster | Poliéster

Staubfassungsvermögen des 
Behälters

Capacidad contenedor de polvo Capacidade recipiente de pó lt 15 15 23

Höhe Altura Altura cm 64 90 103

Durchmesser Diámetro Diâmetro cm 28 28 32

Kompatibilität Dynamic Control 
Display Art. CMT800

Compatibilidad Dynamic Control 
Display cód. CMT800

Compatibilidade Dynamic Control 
Display cód. CMT800

 JA  |  SI  |   SIM  

Verträglichkeit Wireless-System 
Art. CM186

Compatibilidad Sistema Wireless 
cód. CM186

Compatibilidade Sistema sem Fios 
cód. CM186

 JA  |  SI  |   SIM 

Einschaltung Soft Start Puesta en marcha Soft Start Arranque Soft Start   JA  |  SI  |   SIM 

Rechte und linke Abluft Entrada de polvo derecha e izquierda Entrada de pó direita e esquerda   JA  |  SI  |   SIM 

Empfohlene max. Anzahl der 
Saugsteckdosen

Número de tomas
recomendado

Número recomendado 
de tomadas

n°
6 10 25

Empfohlene Oberfläche Superficie recomendada Superfície recomendada m² 250 400 700

Empfohlener Abstand bis zur 
entferntesten Saugsteckdose

Distancia recomendada hasta la 
toma más lejana

Distância recomendada da 
tomada mais afastada

m
25 30 60

Componenti a corredo

Components | Composants | Komponenten | Componentes standard | Componentes

Cavo 12 V
12 V cable
Câble 12 V
12 V-Kabel
Cable 12 V
Cable 12

Cavo Alimentazione
Power cord
Câble d’alimentation
Versorgungskabel
Cable de alimentación
Cable de alimentação

Manicotto, fascette, antivibranti
Sleeve, clamps, vibration devices
Manchon, colliers, anti-vibratoires
Muffe, Schellen, Vibrationsdämpfer
Manguito, abrazaderas, antivibratorios
Luva, abraçadeiras, dispositivos anti-vibratórios

Staffa per montaggio centrale
Wall-stirrup for central vacuum unit
Support mural pour montage centrale
Haltbügel für Montage des Zentralgeräts
Pletina de fijación de la central
PT Placa de fixação para a montagem da central

Filtro: vedi cod. CM832-CM828
Filter cartridge: view code CM832-CM828
Cartouche filtre: Voir code CM832-CM828
Filterpatrone: Profil-Code CM832-CM828
Cartucho de filtro: Ver código CM832-CM828
Cartucho filtro: Ver código CM832-CM828

Convogliatore per modelli TS1, TS2
Air exhaust conveyor for models TS1, TS2
Convoyeur d’air dans les modèles TS1, TS2
Abluftrohr in den Modellen TS1, TS2
Conductor de aire en modelos TS1, TS2
Canalizador do ar em modelos TS1, TS2

Cod. CM 835 - Silenziatore non incluso nei modelli TS1 TS2
Silencer - Muffler not included in models TS1, TS2
Silencieux - Silencieux non compris dans les modèles TS1, TS2
Schalldämpfer - Schalldämpfer nicht inbegriffen in den Modellen TS1, TS2
Silenciador - Silenciador no incluido en los modelos TS1, TS2
Silenciador - Silenciador não incluído nos modelos TS1, TS2

Ricambio - Spare - Pieces Detachees  - 
Ersatzteile - Repuesto - Peças de Reposição

Filtro
Filter cartridge
Cartouche filtre
Filterpatrone
Cartucho de filtro
Cartucho filtro

Optional Cod. CM640 



Alcuni accessori per il sistema TUBÒ

Some Tubò System Accessories | Accessoires | Einige Zubehörteile | Algunos Accesorios | Alguns Acessórios

Cod. AP385 | AP388

Set completo di rivestimento a protezione 
tubo flessibile Ø32
Complete protection for flexible hose Ø32
Jeu complet housse de protection pour 
flexible Ø32
Kompletter Satz Schlauchschutz Ø32 
Set completo funda de protección 
manguera Ø32
Conjunto completo de revestimento para a 
protecção da mangueira Ø 32

Cod. CM186
Kit wireless per avviamento arresto centrale aspirante - Da utilizzare negli impianti privi di collegamento elettrico alle prese aspiranti
Wireless kit for start/stop the central power unit - To be used in systems without electrical connection to the vacuum sockets
Kit wireless pour marche/arrêt de la centrale d’aspiration - À utiliser sur les installations sans branchement électrique aux prises d’aspiration
Wireless-Satz für Start/Stopp des Zentralgerätes - Zum Einsatz in Anlagen ohne Stromanschluss an den Saugdosen
Kit wireless para puesta en marcha/parada de la central de aspiración - Para utilizar en las instalaciones sin conexión eléctrica a las tomas de aspiración
Kit sem fios para arranque/paragem da central de aspiração - A utilizar nas instalações sem ligação eléctrica nas tomadas de aspiração

Cod. AP333

Spazzola snodata Ø32 “Flexible curves” cm 30, 
doppio uso aspira e lucida
30 cm “Flexible Curves” revolving brush Ø32, 
dual use suction and polish
Brosse pivotante Ø32 “Flexible Curves” 30 cm, à 
inversion pour aspirer et polir
Umstellbare Gelenkdüse Ø32 “Flexible Curves” 30 
cm zum Saugen und PolierenCepillo articulado 
Ø32 “Flexible Curves” de 30 cm, doble uso: 
aspiración y abrillantado
Escova articulada Ø32 “Flexible Curves” 30 cm, 
de uso duplo aspira e dá lustro
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Kit Accessori

Accessory kits |  Kits Accessoires | Einige Zubehörsätze | Kits de Accesorios | Kits Acessórios

Optional Studio

TS1 | TS2 |  TS4

Cod. AP261

Kit base
Base Kit
Kit Base
Satz Base
Kit Base
Kit Básico

Cod. AP253

Kit Deluxe
Deluxe Kit
Kit Deluxe
Satz Deluxe
Kit Deluxe
Kit Deluxe

Cod. AP 234 | AP239

Tubo flessibile completo elettrificato QUICK FLOW Ø32 con interruttore per avviamento centrale aspirante e 
variatore di velocità 
Complete electrified QUICK FLOW flexible hose Ø32 with switch for starting the central power unit and speed 
variator  
Flexible complet électrifié QUICK FLOW Ø32 avec interrupteur pour mise en marche de la centrale d’aspiration 
et variateur de vitesse 
Kompletter Steuerleitungsschlauch QUICK FLOW Ø32 mit Schalter zum Starten des Zentralgerätes und 
Geschwindigkeitsregler
Manguera completa electrificada QUICK FLOW Ø 32 con interruptor para puesta en marcha de la central de 
aspiración y variador de velocidad
Mangueira completa electrificada QUICK FLOW Ø32 com interruptor para arranque da central de aspiração e 
variador de velocidade 

Cod. CM8890

Kit pannello Remote con Led
Remote panel kit with Led
Kit panneau Remote avec Led
Satz Remote-Display mit Led
Kit panel Remote con Led
Kit painel Remoto con Led

Cod. CMT 800

Dynamic Control Display



Alcune prese aspiranti

Some Tubò Vacuum sockets
Quelques Prises d’aspiration Tubò
Einige Saugsteckdosen das System Tubò
Algunas Tomas de aspiraciónTubò
Alguns Tomadas de aspiração Tubò

Vimar 
“Eikon”

Gewiss 
“Chorus - Art”

Legrand  
“Vela”

Sirio  
“New Air”

“Vac Pan” 
Active 

ABB  
“Élos”

Vimar 
“Plana silver”

Legrand  
“Cross”

Logik  
“New Air”

“Square”

Bticino 
“Axolute”

Bticino  
“Light Tech”

“New Air”  Touch
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Scopri l’intera gamma degli 
accessori, prese e tubi flessibili su:

Discover the entire range of 
accessories,  vacuum sockets and 
flexible hoses at:

Découvrez toute la gamme des 
accessoires, prises d’aspiration et 
des flexibles sur:

Entdecken Sie die gesamte 
Produktreihe der Zubehörteile, 
saugsteckdosen und Schläuche in:

Descubre la gama completa de 
accesorios, tomas de aspiración y 
mangueras en:

Descubre a inteira gama dos 
acessórios, tomadas de aspiração e 
mangueiras em:

www.aertecnica.com



This brochure was printed on wood-free glossy paper, produced in a neutral environment, without the use of acids. This paper is 
certified as originating from a sustainable source (FSC). The FSC logo identifies products which contain wood from forests which 
are managed in compliance with Forest Stewardship Council norms.

Aertecnica S.p.A.
Cesena (FC) Italy
info@aertecnica.com
www.aertecnica.com

Timbro Distributore Aertecnica

Timbro Installatore Aertecnica
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